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GAMING DESK NEO MOTION-BLACK

u
assembling

c

PLEASE READ this sheet prior to assembly to familiarise yourself with the various 
stages of construction.

Carefully open the pack supplied and check the contents against the parts and 
fittings check list. Do not destroy any of the packaging until you are certain that 
you have all the necessary parts for the assembly.

CAUTION: There are small components used in the construction of this unit. These 
loose items should be kept away from young children whilst assembling your unit to 
avoid the danger of choking.
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NEED HELP?
For any technical questions or support feel free to contact the below - 
Tel +03 9867 2666
You can also Email us at support@bluemouth.com.au Website:
www.bluemouth.com.au

INFORMATION
• We recommend that this unit is 

assembled in the room intended for 
use.

• When you are ready to start, make 
sure that you have the right tools, 
plenty of space and a clean, dry area 
for assembly.

• Unwrap all packaging materials and 
place each component on top of the 
carton box or on a clean floor to 
prevent it from scratching.

• Check the pack and make sure you 
have all the parts listed.

• Ensure that this product is fully 
assembled as illustrated before use.

• Check all screws or bolts are 
tightened and inspect regularly.

• Tools are not included unless 
specified in the parts list.

WARNINGS
• This product should only be used on a 

firm and level floor.
• Keep small parts out of reach of 

children.
• Make sure the legs/base remain in 

contact with the floor.
• DO NOT use power tools to construct 

this product.
• DO NOT tighten screws until parts are 

assembled or as advised in this guide.
• DO NOT over tighten screws or bolts.
• DO NOT use this product if parts are 

missing, damaged or worn.
• DO NOT climb, sit or stand on the 

product.
• The product must be filled using of 

wall straps provided to avoid 
accidents and possible fatal injuries if 
the item falls over or tips over during 
use.

• If wall fixings are supplied, always 
ensure the wall area to be drilled is 
free of electrical wires, water and gas 
pipes. The wall fixing supplied are 
suitable for solid walls. For other types 
of wall suitable fixings must be 
obtained separately. If in doubt, 
please consult a qualified 
tradesperson.

CARE INFORMATION
• Never use scorers, abrasives, or 

chemical cleaners.
• To clean, wipe with a damp sponge 

and warm soapy water. Do not use 
solvent-based cleaners or detergents 
as they can bleach or damage the 
product

This furniture item can become unstable and may topple if climbed upon and can be especially
dangerous to children. Serious injury or death may result. 

It is undesirable to place objects of interest to children in view on this type of furniture item, as children may be 
tempted to climb to retrieve the objects the result being that the furniture item may tip and cause injury or death. 

This furniture item meets the requirements of AS/NZS 4935. However, even furniture items that meet these 
requirements can tip under certain circumstances, especially when placed on carpet, uneven or sloping flooring, 
or when subject to extreme use. 

Attachment of the furniture item to an appropriate structural component of the building using suitable means, as 
advised by a qualified tradesperson, is strongly recommended even for those furniture items meeting the stability 
requirements of AS/NZS 4935.

WARNING

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

IMPORTANT - READ CAREFULLY - RETAIN THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
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Qty:1
Description:Top Panel

Qty:1
Description:Left Panel

Qty:1
Description:Right Panel

Qty:1
Description:Middle Panel

Qty:1
Description:Back Panel

Qty:1
Description:Shelf Panel

Qty:1
Description:Back Panel

Qty:1
Description:Bottom Panel

Qty:1
Description:Top Shelf

Qty:1
Description:Back support Panel

Qty:1
Description:Middle Support Panel

Qty:1
Description:Drawer Left  Panel

Qty:1
Description:Drawer Right  Panel

Qty:1
Description:Drawer Back Panel 

Qty:1
Description:Drawer Front Panel

Qty:1
Description:Drawer Base Panel



Code Item Quantity

Screw
(Ø7*48mm) 2

Cam Lock
(Ø15*12mm)

10 20 30 40 50 60 70

Wood Dowel
(Ø8*30mm)

Cam Bolt
(Ø6.3 *45mm)

14

6

214

7
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4Screw
(4*35mm)

Screw(Black)
(Ø3.5*14mm) 8

Stop when
level 34mm

Tighten

Screw(Zinc)
(Ø3.5*14mm) 2

38

38

Screw
(Ø3*10mm)

8

11
12

Wall Fixings
Hardware Set 2

Allen Key 4mm 1

9 nameplate 1
10 1handle

Drawer Runner 2 11a 11b

13 Wireless Charging 1
15 2

16 4
Cable management

Black felt pad
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15

*28

For this step:Tools required

USB PSU
5V - 2A - 10W
QC 3.0

USB PSU
5V - 2A
QC 3.0

*

*

*USB power adapter not included | Adaptateur 
secteur USB non inclus | USB-Netzteil nicht im 
Lieferumfang enthalten | Adaptador de corriente 
USB no incluido | USB-voedingsadapter niet 
inbegrepen | Adattatore di alimentazione USB non 
incluso | USB-strömadapter ingår ej | Zasilacz USB 
nie jest dołączony



USB POWER SUPPLY REQUIREMENTS

INSTRUCTIONS FOR USE

To power on the wireless charging function, connect the wireless charger USB cable with a QC 
3.0 USB-A adaptor. (Adaptor not included)

To charge using the wireless charging function:

1. Remove any protective cases and place the device to be charged on top of the charging pad. 
Note that on some devices you may have to activate wireless charging in settings.

2.

To charge using the USB cable function:

Ensure you are using a charging cable compatible with your device. Cable not included. Connect 
the USB cable to the USB port and the other  end of the cable to your device.

for assistance.

Excess voltage provided by an alternative power source may cause damage to the product 

To use the wireless charging function, please ensure your device supports wireless charging.
DO NOT use the USB output and wireless charging functions at the same time as it may cause 
a charging failure and may cause damage to the product
DO NOT attempt to repair this product yourself, as opening or removing covers may expose 
you to dangerous voltage points or other risks.
DO NOT attempt to clean the charger with wet cloth or in water, so as not to cause leakage, 
short circuit.
Please ensure the wireless charger and USB output port do not come into contact with any 
liquids as this may cause damage to the product.
Please ensure that the intended device for use with the wireless charger is clean and dry
If an abnormal smell occurs or the charger and/or the device becomes hot to the touch, please 
remove the device from charging and stop using it immediately.
Please note, it is normal for the device to feel warmer than usual during wireless charging.
Please do not place any metal or foreign objects on the wireless charging port.
Clean with a duster or dry cloth only.
Only use this product in indoor, dry environments. Avoid sustained contact with direct sunlight.
The wall socket must be located near the equipment and must be easily accessible.
Young children should be supervised to ensure they do not play with the product.
Never use a damage or faulty USB cable for charging since this can damage the product and 
harm your device.
Please note all rechargeable batteries begin to degrade after a certain number of charge 
cycles. Keeping a device charged to 100% battery capacity all the time might cause the 
battery to degrade more quickly.

device. Powering the device via computer or adapter lower than QC3.0 may decrease the 
charging speed.

MINIMUM RECOMMENDED

EN

USE OF THE OPTIONAL LED SMART/ NEO MOTION SYNC APP  

OWNERSHIP 

provided by a Third-Party software developer and is made available Free/Gratis to the user via 

brand. The use of the APP is voluntary and the decision to download and use the APP is made fully 
of this knowledge and shall be your own decision to download, install, grant permissions, and use 

 

PERMISSIONS 
The APP requires several permissions from the mobile device to function correctly. These 

user of the APP upon installing the APP and granting the Third-Party APP developer and APP 
access to these permissions, does so in the full knowledge that this in no way forms any kind of 

Third-Party APP developer.   

PERFORMANCE 

APP will require updates from the applicable APP Store from time to time in order to maintain 

APP and its ability to be available for download and control the lighting. For this reason, all the 
items using this APP also come with a manual function on the item to control the Neo Motion.   

WARRANTY 
APP control of the item is explicitly excluded from the warranty of the item purchased and should 
the item not function with the APP, this shall not render the item as having a fault or being faulty. 

open to the user on a gratis basis to decide to us or not. It is not compulsory to use the APP to use 
the Neo Motion. Returns, refunds or claims made to the manufacturer for failure of the APP are 

DATA 

Rocker UK is registered at the ICO for all GDPR matters covered by The Data Protection Act 2018. 
Any permissions given to the Third-Party by the User of the APP is done in accordance with the 

claims and/or guarantees on behalf of the Third-Party APP developer and their use of any data 
collected by their APP. 

LIABILITIES AND RIGHTS TO CLAIM. 
By downloading and using the Third-Party APP to control Neo Motion items, the User hereby 

function, service, data, damage, or any other claimed or actual defect claimed or caused as a 
result of using the APP on any type of mobile or electronic device such as mobile, tablet and 

claims or liabilities as a result of the User using the APP.   
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UTILISATION DE L'APPLICATION OPTIONNELLE LED SMART/ NEO MOTION SYNC 

LA POSSESSION 

fournie par un développeur de logiciels tiers et est mise à la disposition gratuite/gratuite de l'utilisateur 

L'utilisation de l'APP est volontaire et la décision de télécharger et d'utiliser l'APP est entièrement fondée 
sur cette connaissance et sera votre propre décision de télécharger, d'installer, d'accorder des 

AUTORISATIONS 
L'APP nécessite plusieurs autorisations de l'appareil mobile pour fonctionner correctement. Ces 
autorisations sont (mais sans s'y limiter)
LAN. L'utilisateur de l'APP lors de l'installation de l'APP et de l'octroi au développeur de l'APP tiers et à l'APP 
de l'accès à ces autorisations, le fait en sachant parfaitement que cela ne forme en aucun cas un accord 

développeur de l'application tierce. 

PERFORMANCE 

et sur sa capacité à être disponible en téléchargement et à contrôler l'éclairage. Pour cette raison, tous 
les éléments utilisant cette APP sont également dotés d'une fonction manuelle sur l'élément pour 
contrôler le Neo Motion. 

GARANTIE 
Le contrôle APP de l'article est explicitement exclu de la garantie de l'article acheté et si l'article ne 
fonctionne pas avec l'APP, cela ne rendra pas l'article défectueux ou défectueux. L'APP est prise en charge 

ouvertes à l'utilisateur sur une base gratuite pour nous décider ou non. Il n'est pas obligatoire d'utiliser 
l'APP pour utiliser le Neo Motion. Les retours, remboursements ou réclamations adressés au fabricant pour 

DONNÉES 

Rocker UK est enregistré auprès de l'ICO pour toutes les questions GDPR couvertes par la loi sur la 
protection des données 2018. Toute autorisation donnée au tiers par l'utilisateur de l'APP est faite 

pas en mesure de faire des réclamations et/ou des garanties au nom du développeur de l'APP tiers et de 
son utilisation des données collectées par son APP. 

RESPONSABILITÉS ET DROITS DE RÉCLAMATION. 
En téléchargeant et en utilisant l'application tierce pour contrôler les éléments Neo Motion, l'utilisateur 

de fonction, de service, de données, de dommages ou de tout autre prétendu ou réel. défaut réclamé ou 
causé à la suite de l'utilisation de l'APP sur tout type d'appareil mobile ou électronique tel que mobile, 

responsable de toute réclamation ou responsabilité résultant de l'utilisation de l'APP par l'utilisateur. 

EXIGENCES D'ALIMENTATION USB 

MODE D'EMPLOI

adaptateur QC 3.0 USB-A. (Adaptateur non inclus)
Lorsque le voyant du port USB devient rouge, le chargeur est sous tension.

1. Retirez tous les étuis de protection et placez l'appareil à charger sur le socle de charge. 

paramètres.
2. Lorsque le voyant du port USB devient bleu, l'appareil a commencé le chargement sans

Pour charger à l'aide de la fonction câble USB :

Une tension excessive fournie par une source d'alimentation alternative peut 
endommager le produit et blesser l'utilisateur.

cela pourrait provoquer une panne de chargement et endommager le produit.
N'ESSAYEZ PAS de réparer ce produit vous-même, car l'ouverture ou le retrait des 
couvercles peut vous exposer à des points de tension dangereux ou à d'autres risques.

pas provoquer de fuite, de court- circuit.

contact avec des liquides car cela pourrait endommager le produit.

propre et sec
Si une odeur anormale se dégage ou si le chargeur et/ou l'appareil deviennent chauds au 
toucher, veuillez retirer l'appareil de la charge et cesser immédiatement de l'utiliser.
Veuillez noter qu'il est normal que l'appareil soit plus chaud que d'habitude pendant la 

N'utilisez ce produit que dans des environnements intérieurs secs. Éviter le contact 
prolongé avec la lumière directe du soleil.
La prise murale doit être située à proximité de l'équipement et doit être facilement 
accessible.
Les jeunes enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec le 
produit.

peut endommager le produit et endommager votre appareil.
Veuillez noter que toutes les piles rechargeables commencent à se dégrader après un 
certain nombre de cycles de charge. Garder un appareil chargé à 100% de la capacité 
de la batterie en permanence peut entraîner une dégradation plus rapide de la batterie.

l'adaptateur et du dispositif de charge. L'alimentation de l'appareil via un ordinateur ou 
un adaptateur inférieur à QC3.0 peut réduire la vitesse de charge.

MINIMUM RECOMMANDÉ



ANFORDERUNGEN AN DIE USB-STROMVERSORGUNG

GEBRAUCHSANWEISUNG

Um die kabellose Ladefunktion einzuschalten, verbinden Sie das USB-Kabel des kabellosen Ladegeräts mit 
einem QC 3.0 USB-A-Adapter. (Adapter nicht im Lieferumfang enthalten) 
Wenn die USB-Anschluss-LED rot leuchtet, ist das Ladegerät eingeschaltet.

So laden Sie mit der kabellosen Ladefunktion auf:

1. Entfernen Sie alle Schutzhüllen und legen Sie das aufzuladende Gerät auf das Ladepad. 
Beachten Sie, dass Sie bei einigen Geräten möglicherweise das kabellose Laden in den 
Einstellungen aktivieren müssen.

Wenn die LED am USB-Anschluss blau leuchtet, hat das Gerät mit dem kabellosen Laden 
begonnen.

2.

So laden Sie mit der USB-Kabelfunktion auf:

Stellen Sie sicher, dass Sie ein mit Ihrem Gerät kompatibles Ladekabel verwenden. Kabel nicht 
im Lieferumfang enthalten. Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem USB-Anschluss und das 
andere Ende des Kabels mit Ihrem Gerät.

▪ Bitte überprüfen Sie die Verkabelung vor dem ersten Gebrauch. Wenn es ausgefranst oder 
beschädigt ist, wenden Sie sich bitte an den X Rocker-Support.

▪ Bitte verwenden Sie zur Stromversorgung dieses Produkts nur ein USB-zertifiziertes Netzteil.
▪ Eine von einer alternativen Stromquelle bereitgestellte Überspannung kann zu Schäden am Produkt 

und zu Verletzungen des Benutzers führen.
▪ Um die kabellose Ladefunktion nutzen zu können, stellen Sie bitte sicher, dass Ihr Gerät kabelloses 

Laden unterstützt.
▪ Verwenden Sie den USB-Ausgang und die kabellose Ladefunktion NICHT gleichzeitig, da dies zu 

einem Ladefehler und einer Beschädigung des Produkts führen kann
▪ Versuchen Sie NICHT, dieses Produkt selbst zu reparieren, da Sie durch das Öffnen oder Entfernen 

von Abdeckungen gefährlichen Spannungspunkten oder anderen Risiken ausgesetzt werden 
könnten.

▪ Versuchen Sie NICHT, das Ladegerät mit einem feuchten Tuch oder in Wasser zu reinigen, um 
Leckagen oder Kurzschlüsse zu vermeiden.

▪ Bitte stellen Sie sicher, dass das kabellose Ladegerät und der USB-Ausgangsanschluss nicht mit 
Flüssigkeiten in Kontakt kommen, da dies zu Schäden am Produkt führen kann.

▪ Bitte stellen Sie sicher, dass das für die Verwendung mit dem kabellosen Ladegerät vorgesehene 
Gerät sauber und trocken ist. Wenn ein ungewöhnlicher Geruch auftritt oder das Ladegerät 
und/oder das Gerät sich heiß anfühlt, trennen Sie das Gerät bitte vom Ladevorgang und stellen Sie 
die Verwendung sofort ein.

▪ Bitte beachten Sie, dass es normal ist, dass sich das Gerät beim kabellosen Laden wärmer als 
gewöhnlich anfühlt.

▪ Bitte legen Sie keine Metall- oder Fremdgegenstände auf den kabellosen Ladeanschluss.
▪ Nur mit einem Staubwedel oder einem trockenen Tuch reinigen.
▪ Verwenden Sie dieses Produkt nur in trockenen Innenräumen. Vermeiden Sie längeren Kontakt mit 

direkter Sonneneinstrahlung.
▪ Die Steckdose muss sich in der Nähe des Geräts befinden und leicht zugänglich sein.
▪ Kleine Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Produkt 

spielen.
▪ Verwenden Sie zum Aufladen niemals ein beschädigtes oder fehlerhaftes USB-Kabel, da dies das 

Produkt und Ihr Gerät beschädigen kann.
▪ Bitte beachten Sie, dass alle wiederaufladbaren Batterien nach einer bestimmten Anzahl von 

Ladezyklen an Leistung verlieren. Wenn ein Gerät ständig auf 100 % Akkukapazität geladen bleibt, 
kann es zu einer schnelleren Verschlechterung des Akkus kommen.

▪ Die tatsächliche Ladeeffizienz basiert auf der Qualität der Stromquelle, des Adapters und des 
Ladegeräts. Die Stromversorgung des Geräts über einen Computer oder einen Adapter mit einem 
niedrigeren QC3.0-Wert kann die Ladegeschwindigkeit verringern.

MINIMUM
5V/1A (1,000MA) 5-WATT - USB-TYP – A-NETZTEIL

EMPFOHLEN
KABELLOSES TISCHLADEGERÄT 5V/2A (2.000MA) 10-WATT - USB-TYP - A-STROMVERSORGUNG

DE

VERWENDUNG DER OPTIONALEN LED SMART/NEO MOTION SYNC APP

EIGENTUM
Die hier angebotene APP zur Steuerung der Neo Motion™-Lichteffekte über ein mobiles Gerät wird von 
einem Drittanbieter-Softwareentwickler bereitgestellt und dem Nutzer kostenlos/kostenlos über den 
Google Play Store oder den Apple APP Store zur Verfügung gestellt. Die LED Smart APP ist nicht mit X 
Rocker oder einem Teil der Unternehmensgruppe, die Eigentümer der Marke X Rocker ist, verbunden, 
wird nicht von X Rocker kontrolliert oder ist Eigentum von X Rocker. Die Nutzung der APP ist freiwillig und 
die Entscheidung, die APP herunterzuladen und zu verwenden, basiert vollständig auf diesem Wissen 
und ist Ihre eigene Entscheidung, die APP herunterzuladen, zu installieren, Berechtigungen zu erteilen 
und zur Steuerung der Neo Motion-Beleuchtung von X Rocker zu verwenden.

BERECHTIGUNGEN
Die APP benötigt mehrere Berechtigungen vom Mobilgerät, um ordnungsgemäß zu funktionieren. 
Diese Berechtigungen sind (aber nicht beschränkt auf): Telefon, Kontakte, Musik, Lesen und Schreiben, 
BT und Wi-Fi LAN. Wenn der Nutzer der APP die APP installiert und dem Dritt-App-Entwickler und der 
APP Zugriff auf diese Berechtigungen gewährt, tut er dies im vollen Wissen, dass dies in keiner Weise 
irgendeine rechtliche Vereinbarung mit X Rocker darstellt und eine völlig unabhängige Beziehung 
darstellt zwischen dem Benutzer und dem Drittanbieter-APP-Entwickler.

LEISTUNG
X Rocker übernimmt gegenüber dem Benutzer, der diese APP nutzt, keine Garantie für die Leistung der 
APP. Die APP benötigt von Zeit zu Zeit Updates vom jeweiligen APP Store, um die Funktionalität 
aufrechtzuerhalten. X Rocker übernimmt keine Garantie für die Laufzeit oder Langlebigkeit der APP 
und ihre Fähigkeit, zum Herunterladen verfügbar zu sein und die Beleuchtung zu steuern. Aus diesem 
Grund verfügen alle Artikel, die diese APP verwenden, auch über eine manuelle Funktion zur Steuerung 
des Neo Motion.

GARANTIE
Die APP-Steuerung des Artikels ist ausdrücklich von der Garantie des gekauften Artikels 
ausgeschlossen und sollte der Artikel nicht mit der APP funktionieren, bedeutet dies nicht, dass der 
Artikel einen Fehler aufweist oder fehlerhaft ist. Die APP wird von X Rocker nur als Möglichkeit zum 
Hinzufügen zusätzlicher Funktionen unterstützt, über die der Benutzer kostenlos entscheiden kann 
oder nicht. Für die Nutzung des Neo Motion ist die Nutzung der APP nicht zwingend erforderlich. 
Rücksendungen, Rückerstattungen oder Ansprüche an den Hersteller aufgrund eines Fehlers der APP 
sind ungültig und werden von X Rocker nicht unterstützt.

DATEN
X Rocker erklärt hiermit, dass es keine Daten jeglicher Art von den Nutzern der APP sammeln, speichern 
oder nutzen darf und auch keine Daten über die APP-Nutzer vom Dritt-App-Entwickler anfordern wird. 
X Rocker UK ist beim ICO für alle DSGVO-Angelegenheiten registriert, die unter das Datenschutzgesetz 
von 2018 fallen. Alle vom Benutzer der APP an Dritte erteilten Genehmigungen erfolgen unter der 
Voraussetzung, dass X Rocker eine völlig unabhängige Einheit ist Für die Zwecke der Datenerhebung 
und Nutzung dieser Daten stehen wir in keiner Verbindung zum Anbieter der APP. X Rocker kann keine 
Ansprüche und/oder Garantien im Namen des Dritt-APP-Entwicklers und dessen Nutzung der von 
seiner APP erfassten Daten geltend machen.

HAFTUNG UND ANSPRUCHSRECHTE.
Durch das Herunterladen und Verwenden der Drittanbieter-APP zur Steuerung von Neo 
Motion-Artikeln erklärt sich der Benutzer hiermit einverstanden, dass X Rocker in keiner Weise für den 
Verlust von Funktionen, Diensten, Daten, Schäden oder anderen behaupteten oder tatsächlichen 
Verlusten haftbar oder verantwortlich ist Mängel, die durch die Nutzung der APP auf mobilen oder 
elektronischen Geräten jeglicher Art wie Mobilgeräten, Tablets und Computern geltend gemacht oder 
verursacht wurden. Der Nutzer stimmt hiermit zu, dass er auf alle Rechte verzichtet, X Rocker für 
etwaige Ansprüche oder Verbindlichkeiten haftbar zu machen, die sich aus der Nutzung der APP durch 
den Nutzer ergeben.



USO DE LA APLICACIÓN OPCIONAL LED SMART/ NEO MOTION SYNC 

PROPIEDAD 

a través de un dispositivo móvil es proporcionada por un desarrollador de software de terceros y está 
disponible de forma gratuita para el usuario a través de Google Play Store o Apple APP Store. La 

PERMISOS 
La APP requiere varios permisos del dispositivo móvil para funcionar correctamente. Estos permisos 

independiente. entre el usuario y el desarrollador de aplicaciones de terceros. 

ACTUACIÓN 

garantía sobre el plazo o la longevidad del rendimiento de la aplicación y su capacidad para estar 
disponible para descargar y controlar la iluminación. Por esta razón, todos los artículos que usan esta 
aplicación también vienen con una función manual en el artículo para controlar el Neo Motion. 

GARANTÍA 
El control de la aplicación del artículo está explícitamente excluido de la garantía del artículo 
comprado y si el artículo no funciona con la aplicación, esto no hará que el artículo tenga una falla o 

funcionalidad adicional que está abierta al usuario de forma gratuita para decidir o no. No es 
obligatorio usar la aplicación para usar el Neo Motion. Las devoluciones, reembolsos o reclamaciones 

DATOS 

cubiertos por la Ley de Protección de Datos de 2018. Cualquier permiso otorgado al Tercero por el 

desarrollador de la aplicación de terceros y su uso de los datos recopilados por su aplicación. 

OBLIGACIONES Y DERECHOS A RECLAMAR. 

daños o cualquier otro reclamo o real. defecto reclamado o causado como consecuencia del uso de la 
APP en cualquier tipo de dispositivo móvil o electrónico como móvil, tableta y ordenador. Por la 
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INSTRUCCIONES DE USO

Para encender la función de carga inalámbrica, conecte el cable USB del cargador inalámbrico 
con un adaptador QC 3.0 USB-A. (Adaptador no incluido) 
Cuando el LED del puerto USB se vuelve rojo, el cargador está encendid

Para cargar usando la función de carga inalámbrica:
1. Retire las fundas protectoras y coloque el dispositivo que se va a cargar encima de la 

plataforma de carga. Tenga en cuenta que en algunos dispositivos es posible que deba activar 

2. Cuando el LED del puerto USB se vuelve azul, el dispositivo ha comenzado a cargarse de forma 
inalámbr

Para cargar usando la función de cable USB:
Asegúrese de estar utilizando un cable de carga compatible con su dispositivo. Cable no incluido. 
Conecte el cable USB al puerto USB y el otro extremo del cable a su dispositivo.

Inspeccione el cableado antes del primer uso. Si está deshilachado o dañado, comuníquese con 

producto.
El exceso de voltaje proporcionado por una fuente de alimentación alternativa puede dañar el 
producto y causar lesiones al usuario.
Para utilizar la función de carga inalámbrica, asegúrese de que su dispositivo sea compatible 
con la carga inalámbrica.
NO utilice la salida USB y las funciones de carga inalámbrica al mismo tiempo, ya que puede 
causar una falla en la carga y dañar el producto.
NO intente reparar este producto usted mismo, ya que abrir o quitar las cubiertas puede 
exponerlo a puntos de tensión peligrosos u otros riesgos.
NO intente limpiar el cargador con un paño húmedo o con agua, para no causar fugas o 
cortocircuitos.
Asegúrese de que el cargador inalámbrico y el puerto de salida USB no entren en contacto con 
ningún líquido, ya que esto podría dañar el producto.
Asegúrese de que el dispositivo previsto para usar con el cargador inalámbrico esté limpio y seco
Si se produce un olor anormal o el cargador y/o el dispositivo se calientan al tacto, retire el 
dispositivo de la carga y deje de usarlo inmediatamente.
Tenga en cuenta que es normal que el dispositivo se sienta más caliente de lo normal durante la 
carga inalámbrica.
No coloque ningún objeto metálico o extraño en el puerto de carga inalámbrica.
Limpie únicamente con un plumero o un paño seco.
Utilice este producto únicamente en ambientes cerrados y secos. Evite el contacto sostenido 
con la luz solar directa.
El enchufe de pared debe estar ubicado cerca del equipo y debe ser de fácil acceso.
Los niños pequeños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el producto.
Nunca use un cable USB dañado o defectuoso para cargar, ya que esto puede dañar el producto 
y dañar su dispositivo.
Tenga en cuenta que todas las baterías recargables comienzan a degradarse después de un 
cierto número de ciclos de carga. Mantener un dispositivo cargado al 100 % de la capacidad de 
la batería todo el tiempo puede hacer que la batería se degrade más rápidamente.

dispositivo de carga. Encender el dispositivo a través de una computadora o un adaptador 
inferior a QC3.0 puede disminuir la velocidad de carga.
Cuando el puerto de salida USB no esté en uso, asegúrese de que la cubierta exterior esté 
maniobrada para cubrir el puerto USB.

REQUISITOS DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN USB ES

MÍNIMO RECOMENDADO



USO DE LA APLICACIÓN OPCIONAL LED SMART/ NEO MOTION SYNC 

FRNL

EIGENDOM
De APP die hier wordt aangeboden voor gebruik om de Neo Motion™-lichteffecten via een mobiel 
apparaat te bedienen, wordt geleverd door een externe softwareontwikkelaar en wordt gratis/gratis 
beschikbaar gesteld aan de gebruiker via de Google Play Store of Apple APP Store. De LED Smart APP 
is niet gelieerd, verbonden, gecontroleerd of eigendom van X Rocker of enig onderdeel van de groep 
bedrijven die eigenaar zijn van het merk X Rocker. Het gebruik van de APP is vrijwillig en de beslissing 
om de APP te downloaden en te gebruiken wordt volledig op basis van deze kennis genomen en zal uw 
eigen beslissing zijn om de APP te downloaden, installeren, toestemming te verlenen en te gebruiken 
om Neo Motion-verlichting van X Rocker te bedienen.

RECHTEN
De APP vereist verschillende machtigingen van het mobiele apparaat om correct te kunnen 
functioneren. Deze machtigingen zijn (maar niet beperkt tot); Telefoon, contacten, muziek, lezen en 
schrijven, BT en Wi-Fi LAN. De gebruiker van de APP bij het installeren van de APP en het verlenen van 
toegang aan de Derde APP-ontwikkelaar en APP tot deze machtigingen, doet dit in de volle 
wetenschap dat dit op geen enkele wijze enige juridische overeenkomst vormt met X Rocker en een 
geheel onafhankelijke relatie is. tussen de Gebruiker en de externe APP-ontwikkelaar.

PRESTATIE
X Rocker geeft geen garanties aan de gebruiker die deze APP gebruikt met betrekking tot de 
prestaties van de APP. De APP heeft van tijd tot tijd updates van de toepasselijke APP Store nodig om 
de functionaliteit te behouden. X Rocker geeft geen garanties over de duur of levensduur van de 
prestaties van de APP en de mogelijkheid om beschikbaar te zijn voor download en om de verlichting 
te bedienen. Om deze reden worden alle items die deze APP gebruiken ook geleverd met een 
handmatige functie op het item om de Neo Motion te bedienen.

GARANTIE
APP-controle over het artikel is uitdrukkelijk uitgesloten van de garantie van het gekochte artikel en 
mocht het artikel niet functioneren met de APP, dan betekent dit niet dat het artikel defect is of 
defect is. De APP wordt alleen door X Rocker ondersteund als middel om extra functionaliteit toe te 
voegen, die de gebruiker gratis kan laten beslissen of hij of zij wel of niet met ons in zee wil gaan. Het 
is niet verplicht om de APP te gebruiken om de Neo Motion te gebruiken. Retourzendingen, 
terugbetalingen of claims ingediend bij de fabrikant vanwege het falen van de APP zijn niet geldig en 
worden niet ondersteund door X Rocker.

GEGEVENS
X Rocker verklaart hierbij dat zij geen enkele gegevens van gebruikers van de APP zal verzamelen, 
opslaan of gebruiken, of gegevens over de APP-gebruikers zal opvragen bij de externe 
APP-ontwikkelaar. X Rocker UK is geregistreerd bij de ICO voor alle AVG-zaken die onder de Data 
Protection Act 2018 vallen. Alle toestemmingen die door de Gebruiker van de APP aan de Derde 
worden gegeven, worden gedaan in overeenstemming met de afspraak dat X Rocker een volledig 
onafhankelijke entiteit is en niet gelieerd aan de APP-aanbieder voor doeleinden van 
gegevensverzameling en het gebruik van deze gegevens. X Rocker kan geen claims en/of garanties 
doen namens de externe APP-ontwikkelaar en hun gebruik van gegevens verzameld door hun APP.

AANSPRAKELIJKHEID EN CLAIMRECHTEN.
Door de APP van derden te downloaden en te gebruiken om Neo Motion-items te beheren, gaat de 
Gebruiker ermee akkoord dat X Rocker op geen enkele manier aansprakelijk of verantwoordelijk is 
voor verlies van functie, service, gegevens, schade of enige andere beweerde of werkelijke defect 
geclaimd of veroorzaakt als gevolg van het gebruik van de APP op elk type mobiel of elektronisch 
apparaat, zoals mobiel, tablet en computer. De Gebruiker gaat ermee akkoord dat hij afstand doet 
van al zijn rechten om X Rocker aansprakelijk te stellen voor eventuele claims of aansprakelijkheden 
als gevolg van het gebruik van de APP door de Gebruiker.

USB-VOEDINGSVEREISTEN

MINIMUM
5V/1A (1,000MA) 5-WATT - USB-TYPE - EEN VOEDING

RECOMMENDED
BUREAU DRAADLOZE OPLADER 5V/2A (2.000MA) 10 WATT - USB-TYPE - A-VOEDING

GEBRUIKSAANWIJZING

Om de draadloze oplaadfunctie in te schakelen, sluit u de USB-kabel van de draadloze oplader 
aan op een QC 3.0 USB-A-adapter. (Adapter niet meegeleverd) Wanneer de LED van de 
USB-poort rood wordt, is de oplader ingeschakeld.

Opladen met de draadloze oplaadfunctie:

1. Entfernen Sie alle Schutzhüllen und legen Sie das aufzuladende Gerät auf das Ladepad. 
Beachten Sie, dass Sie bei einigen Geräten möglicherweise das kabellose Laden in den 
Einstellungen aktivieren müssen.

Wanneer de LED van de USB-poort blauw wordt, is het apparaat begonnen met draadloos 
opladen.

2.

Opladen met de draadloze oplaadfunctie:

Zorg ervoor dat u een oplaadkabel gebruikt die compatibel is met uw apparaat. Kabel niet 
inbegrepen. Sluit de USB-kabel aan op de USB-poort en het andere uiteinde van de kabel op 
uw apparaat.

▪ Inspecteer de bekabeling vóór het eerste gebruik. Indien gerafeld of beschadigd, neem dan 
contact op met X Rocker-ondersteuning voor hulp.

▪ Gebruik alleen een USB-gecertificeerde voeding om dit product van stroom te voorzien.
▪ Overmatige spanning geleverd door een alternatieve stroombron kan schade aan het product 

veroorzaken en letsel toebrengen aan de gebruiker.
▪ Om de functie voor draadloos opladen te gebruiken, moet u ervoor zorgen dat uw apparaat 

draadloos opladen ondersteunt.
▪ Gebruik de USB-uitgang en de functies voor draadloos opladen NIET tegelijkertijd, omdat dit een 

oplaadfout kan veroorzaken en schade aan het product kan veroorzaken
▪ Probeer dit product NIET zelf te repareren, aangezien het openen of verwijderen van de 

afdekkingen u kan blootstellen aan gevaarlijke spanningspunten of andere risico's.
▪ Probeer de oplader NIET schoon te maken met een natte doek of in water, om geen lekkage of 

kortsluiting te veroorzaken.
▪ Zorg ervoor dat de draadloze oplader en de USB-uitgang niet in contact komen met vloeistoffen, 

aangezien dit schade aan het product kan veroorzaken.
▪ Zorg ervoor dat het beoogde apparaat voor gebruik met de draadloze oplader schoon en droog is
▪ Als er een abnormale geur ontstaat of als de oplader en/of het apparaat warm aanvoelt, haal het 

apparaat dan uit het oplaadstation en stop onmiddellijk met het gebruik ervan.
▪ Let op: het is normaal dat het apparaat tijdens het draadloos opladen warmer aanvoelt dan 

normaal.
▪ Plaats geen metalen of vreemde voorwerpen op de draadloze oplaadpoort.
▪ Alleen reinigen met een stofdoek of een droge doek.
▪ Gebruik dit product alleen binnenshuis in een droge omgeving. Vermijd langdurig contact met 

direct zonlicht.
▪ Het stopcontact moet zich in de buurt van het apparaat bevinden en gemakkelijk toegankelijk zijn.
▪ Op jonge kinderen moet toezicht worden gehouden om ervoor te zorgen dat ze niet met het 

product spelen.
▪ Gebruik voor het opladen nooit een beschadigde of defecte USB-kabel, aangezien dit het product 

en uw apparaat kan beschadigen.
▪ Houd er rekening mee dat alle oplaadbare batterijen na een bepaald aantal oplaadcycli beginnen 

te verslechteren. Als u een apparaat de hele tijd op een batterijcapaciteit van 100% laat opladen, 
kan de batterij sneller leeg raken.

▪ De werkelijke laadefficiëntie is gebaseerd op de kwaliteit van de stroombron, adapter en oplader. 
Als u het apparaat van stroom voorziet via een computer of adapter lager dan QC3.0, kan de 
oplaadsnelheid afnemen.



IT

▪ Si prega di controllare il cablaggio prima del primo utilizzo. Se sfilacciato o danneggiato, 
contattare il supporto X Rocker per assistenza.

▪ Utilizzare solo un alimentatore certificato USB per alimentare questo prodotto.
▪ Una tensione eccessiva fornita da una fonte di alimentazione alternativa può causare danni 

al prodotto e lesioni all'utente.
▪ Per utilizzare la funzione di ricarica wireless, assicurati che il tuo dispositivo supporti la 

ricarica wireless.
▪ NON utilizzare contemporaneamente l'uscita USB e le funzioni di ricarica wireless poiché ciò 

potrebbe causare un errore di ricarica e causare danni al prodotto
▪ NON tentare di riparare da soli questo prodotto, poiché l'apertura o la rimozione delle 

coperture potrebbe esporvi a punti di tensione pericolosi o ad altri rischi.
▪ NON tentare di pulire il caricabatterie con un panno umido o in acqua, per non causare 

perdite o cortocircuiti.
▪ Assicurati che il caricabatterie wireless e la porta di uscita USB non entrino in contatto con 

liquidi poiché ciò potrebbe causare danni al prodotto.
▪ Assicurarsi che il dispositivo previsto per l'uso con il caricabatterie wireless sia pulito e 

asciutto
▪ Se si avverte un odore anomalo o il caricabatterie e/o il dispositivo diventano caldi al tatto, 

rimuovere il dispositivo dalla ricarica e interrompere immediatamente l'utilizzo.
▪ Tieni presente che è normale che il dispositivo sia più caldo del solito durante la ricarica 

wireless.
▪ Si prega di non posizionare oggetti metallici o estranei sulla porta di ricarica wireless.
▪ Pulire solo con uno spolverino o un panno asciutto.
▪ Utilizzare questo prodotto solo in ambienti interni e asciutti. Evitare il contatto prolungato 

con la luce solare diretta.
▪ La presa a muro deve essere posizionata vicino all'apparecchiatura e deve essere 

facilmente accessibile.
▪ I bambini piccoli devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con il prodotto.
▪ Non utilizzare mai un cavo USB danneggiato o difettoso per la ricarica poiché ciò potrebbe 

danneggiare il prodotto e danneggiare il dispositivo.
▪ Tieni presente che tutte le batterie ricaricabili iniziano a deteriorarsi dopo un certo numero 

di cicli di ricarica. Mantenere un dispositivo sempre carico al 100% della capacità della 
batteria potrebbe causare un deterioramento più rapido della batteria.

▪ L'effettiva efficienza di ricarica si basa sulla qualità della fonte di alimentazione, 
dell'adattatore e del dispositivo di ricarica. Alimentare il dispositivo tramite computer o 
adattatore inferiore a QC3.0 potrebbe ridurre la velocità di ricarica.

PROPRIETÀ
L'APP qui offerta per controllare gli effetti di luce Neo Motion™ tramite un dispositivo mobile è 
fornita da uno sviluppatore di software di terze parti ed è resa disponibile gratuitamente all'utente 
tramite Google Play Store o Apple APP Store. L'APP LED Smart non è affiliata, connessa, controllata 
o di proprietà di X Rocker o di qualsiasi parte del gruppo di società che possiede il marchio X Rocker. 
L'uso dell'APP è volontario e la decisione di scaricare e utilizzare l'APP è presa pienamente in base a 
questa consapevolezza e sarà una tua decisione scaricare, installare, concedere autorizzazioni e 
utilizzare l'APP per controllare l'illuminazione Neo Motion da X Rocker.

AUTORIZZAZIONI
L'APP richiede diversi permessi dal dispositivo mobile per funzionare correttamente. Queste 
autorizzazioni sono (ma non limitate a); Telefono, Contatti, Musica, Lettura e scrittura, BT e LAN 
Wi-Fi. L'utente dell'APP, al momento dell'installazione dell'APP e della concessione allo sviluppatore 
dell'APP di terze parti e all'APP dell'accesso a tali autorizzazioni, lo fa nella piena consapevolezza 
che ciò non costituisce in alcun modo alcun tipo di accordo legale con X Rocker ed è un rapporto del 
tutto indipendente tra l'Utente e lo sviluppatore dell'APP di terze parti.

PRESTAZIONE
X Rocker non fornisce alcuna garanzia all'utente che utilizza questa APP in merito alle prestazioni 
dell'APP. L'APP richiederà periodicamente aggiornamenti dall'APP Store applicabile per mantenere 
la funzionalità. X Rocker non fornisce alcuna garanzia sul termine o sulla longevità delle prestazioni 
dell'APP e sulla sua capacità di essere disponibile per il download e controllare l'illuminazione. Per 
questo motivo, tutti gli articoli che utilizzano questa APP sono dotati anche di una funzione manuale 
per controllare Neo Motion.

GARANZIA
Il controllo dell'oggetto da parte dell'APP è espressamente escluso dalla garanzia dell'oggetto 
acquistato e qualora l'oggetto non funzioni con l'APP, ciò non renderà l'oggetto difettoso o 
difettoso. L'APP è supportata da X Rocker solo come mezzo per aggiungere funzionalità aggiuntive 
che sono aperte all'utente gratuitamente per decidere o meno. Non è obbligatorio utilizzare l'APP 
per utilizzare Neo Motion. Resi, rimborsi o reclami avanzati al produttore per guasti dell'APP non 
sono validi e non saranno supportati da X Rocker.

DATI
X Rocker dichiara che non raccoglierà, memorizzerà o utilizzerà alcun dato di alcuno degli Utenti 
dell'APP, né richiederà dati sugli Utenti dell'APP allo Sviluppatore dell'APP di terze parti. X Rocker UK 
è registrato presso l'ICO per tutte le questioni GDPR coperte dal Data Protection Act 2018. Qualsiasi 
autorizzazione concessa a terze parti dall'utente dell'APP viene effettuata in conformità con la 
consapevolezza che X Rocker è un'entità completamente indipendente e non affiliato con il 
fornitore dell'APP per scopi di raccolta dati e utilizzo di tali dati. X Rocker non è in grado di avanzare 
alcuna pretesa e/o garanzia per conto dello sviluppatore dell'APP di terze parti e del suo utilizzo dei 
dati raccolti dalla propria APP.

RESPONSABILITÀ E DIRITTI DI RECLAMO.
Scaricando e utilizzando l'APP di terze parti per controllare gli articoli Neo Motion, l'Utente accetta 
che X Rocker non sarà responsabile in alcun modo per perdita di funzionalità, servizio, dati, danni o 
qualsiasi altro reclamo o reale difetto rivendicato o causato dall'utilizzo dell'APP su qualsiasi tipo di 
dispositivo mobile o elettronico come cellulare, tablet e computer. Con la presente l'Utente accetta 
di rinunciare a tutti i propri diritti di ritenere X Rocker responsabile per eventuali reclami o 
responsabilità derivanti dall'utilizzo dell'APP da parte dell'Utente.

ISTRUZIONI PER L'USO

Per attivare la funzione di ricarica wireless, collegare il cavo USB del caricabatterie wireless a un adattatore 
USB-A QC 3.0. (Adattatore non incluso)
Quando il LED della porta USB diventa rosso, il caricabatterie è acceso.

Per caricare utilizzando la funzione di ricarica wireless:

1. Rimuovere eventuali custodie protettive e posizionare il dispositivo da caricare sopra la base 
di ricarica. Tieni presente che su alcuni dispositivi potrebbe essere necessario attivare la 
ricarica wireless nelle impostazioni.

Quando il LED della porta USB diventa blu, il dispositivo ha iniziato la ricarica wireless.2.

Per caricare utilizzando la funzione cavo USB:

Assicurati di utilizzare un cavo di ricarica compatibile con il tuo dispositivo. Cavo non incluso. 
Collega il cavo USB alla porta USB e l'altra estremità del cavo al tuo dispositivo.

MINIMO
5V/1A (1,000MA) 5-WATT - ALIMENTATORE USB TIPO A 

CONSIGLIATO
CARICATORE WIRELESS DA SCRIVANIA 5V/2A (2,000MA) 10-WATT - ALIMENTATORE USB TIPO A

REQUISITI DI ALIMENTAZIONE USB



ÄGANDERÄTT 

tillhandahålls av en tredje parts mjukvaruutvecklare och görs tillgänglig gratis/gratis för 
användaren via Google Play Store eller Apple APP Store. LED Smart APP är inte ansluten, ansluten, 

Rocker. Användningen av APP:n är frivillig och beslutet att ladda ner och använda APP:n fattas helt 
med denna kunskap och ska vara ditt eget beslut att ladda ner, installera, ge behörigheter och 

BEHÖRIGHETER 

Användaren av APP när han installerar APP och ger tredjeparts APP-utvecklare och APP tillgång till 
dessa behörigheter, gör det med full vetskap om att detta inte på något sätt utgör någon form av 

parts APP-utvecklare. 

PRESTANDA 

APP kommer att kräva uppdateringar från tillämplig APP Store då och då för att bibehålla 

att vara tillgänglig för nedladdning och styra belysningen. Av denna anledning kommer alla föremål 
som använder denna APP också med en manuell funktion på föremålet för att styra Neo Motion. 

GARANTI 
APP:s kontroll av varan är uttryckligen undantagen från garantin för den köpta artikeln och om 
varan inte fungerar med APP:n ska detta inte göra att varan har ett fel eller att den är felaktig. 

för användaren gratis för att bestämma oss eller inte. Det är inte obligatoriskt att använda APP för 
att använda Neo Motion. Returer, återbetalningar eller anspråk som gjorts till tillverkaren för fel på 

DATA 

någon av APP-användarna, eller begära data om APP-användarna från APP-utvecklaren från 

Protection Act 2018. Alla tillstånd som ges till tredje part av användaren av APP:n görs i enlighet med 

och/eller garantier på uppdrag av tredje parts APP-utvecklare och deras användning av data som 
samlats in av deras APP. 

SKYLDIGHETER OCH RÄTTIGHETER ATT KRÄVA. 
Genom att ladda ner och använda appen från tredje part för att kontrollera Neo Motion-objekt, 

för förlust av funktion, tjänst, data, skada eller någon annan påstådd eller faktisk defekt som påstås 
eller orsakas som ett resultat av användning av APP på någon typ av mobil eller elektronisk enhet 
som mobil, surfplatta och dator. Användaren godkänner härmed att de avsäger sig alla sina 

användaren använder APP. 

SV

MINIMUM REKOMMENDERAD

ANVÄNDNINGSINSTRUKTIONER

För att slå på den trådlösa laddningsfunktionen, anslut den trådlösa laddarens USB-kabel 
med en QC 3.0 USB-A-adapter. (Adapter ingår ej) När USB-portens LED blir röd är laddaren 
påslagen.

Så här laddar du med den trådlösa laddningsfunktionen:

1. Ta bort eventuella skyddsfodral och placera enheten som ska laddas ovanpå 
laddningsplattan. Observera att på vissa enheter kan du behöva aktivera trådlös laddning i 
inställningarna.

2. När USB-portens LED blir blå har enheten börjat laddas trådlöst.

För att ladda med USB-kabelfunktionen:

Se till att du använder en laddningskabel som är kompatibel med din enhet. Kabel ingår ej. 
Anslut USB-kabeln till USB-porten och den andra änden av kabeln till din enhet.

support för hjälp.

skada på användaren.
För att använda den trådlösa laddningsfunktionen, se till att din enhet stöder trådlös 
laddning.
ANVÄND INTE USB-utgången och funktionerna för trådlös laddning samtidigt eftersom det 
kan orsaka laddningsfel och kan skada produkten.
Försök INTE att reparera denna produkt själv, eftersom att öppna eller ta bort höljen kan 
utsätta dig för farliga spänningspunkter eller andra risker.
Försök INTE att rengöra laddaren med en våt trasa eller i vatten, för att inte orsaka läckage 
eller kortslutning.
Se till att den trådlösa laddaren och USB-utgången inte kommer i kontakt med några 
vätskor eftersom detta kan skada produkten.
Se till att den avsedda enheten för användning med den trådlösa laddaren är ren och torr
Om en onormal lukt uppstår eller om laddaren och/eller enheten blir varma vid beröring, ta 
bort enheten från laddning och sluta använda den omedelbart.
Observera att det är normalt att enheten känns varmare än vanligt under trådlös laddning.
Placera inga metaller eller främmande föremål på den trådlösa laddningsporten.
Rengör endast med en dammduk eller torr trasa.
Använd endast denna produkt i torra miljöer inomhus. Undvik långvarig kontakt med direkt 
solljus.
Vägguttaget måste placeras nära utrustningen och måste vara lättillgängligt.
Små barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med produkten.
Använd aldrig en skadad eller felaktig USB-kabel för laddning eftersom detta kan skada 
produkten och skada din enhet.
Observera att alla uppladdningsbara batterier börjar försämras efter ett visst antal 
laddningscykler. Att hålla en enhet laddad till 100 % batterikapacitet hela tiden kan göra att 
batteriet försämras snabbare.

laddningsenheten. Att driva enheten via dator eller adapter lägre än QC3.0 kan minska 
laddningshastigheten.
När USB-utgången inte används, se till att den yttre luckan är manövrerad för att täcka 
USB-porten
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▪ Przed pierwszym użyciem sprawdź okablowanie. Jeśli jest postrzępiony lub uszkodzony, 
skontaktuj się z pomocą techniczną X Rocker w celu uzyskania pomocy.

▪ Do zasilania tego produktu należy używać wyłącznie zasilacza z certyfikatem USB.
▪ Nadmierne napięcie dostarczane przez alternatywne źródło zasilania może spowodować 

uszkodzenie produktu i obrażenia użytkownika.
▪ Aby móc korzystać z funkcji ładowania bezprzewodowego, upewnij się, że Twoje urządzenie 

obsługuje ładowanie bezprzewodowe.
▪ NIE używaj jednocześnie wyjścia USB i funkcji ładowania bezprzewodowego, ponieważ może 

to spowodować awarię ładowania i uszkodzenie produktu
▪ NIE próbuj samodzielnie naprawiać tego produktu, ponieważ otwieranie lub zdejmowanie 

pokryw może narazić Cię na kontakt z niebezpiecznymi punktami napięcia lub inne ryzyko.
▪ NIE próbuj czyścić ładowarki wilgotną szmatką lub wodą, aby nie spowodować wycieku lub 

zwarcia.
▪ Upewnij się, że bezprzewodowa ładowarka i port wyjściowy USB nie mają kontaktu z żadnymi 

płynami, ponieważ może to spowodować uszkodzenie produktu.
▪ Upewnij się, że urządzenie przeznaczone do użytku z ładowarką bezprzewodową jest czyste i 

suche
▪ Jeżeli pojawi się nietypowy zapach lub ładowarka i/lub urządzenie staną się gorące w dotyku, 

należy odłączyć urządzenie od ładowania i natychmiast zaprzestać jego używania.
▪ Należy pamiętać, że podczas ładowania bezprzewodowego urządzenie może się nagrzewać 

bardziej niż zwykle.
▪ Nie umieszczaj żadnych metalowych ani obcych przedmiotów na porcie ładowania 

bezprzewodowego.
▪ Czyścić wyłącznie ściereczką lub suchą szmatką.
▪ Używaj tego produktu wyłącznie w suchych pomieszczeniach. Unikaj długotrwałego kontaktu 

z bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.
▪ Gniazdko ścienne musi znajdować się w pobliżu urządzenia i musi być łatwo dostępne.
▪ Małe dzieci należy nadzorować, aby mieć pewność, że nie bawią się produktem.
▪ Nigdy nie używaj do ładowania uszkodzonego lub wadliwego kabla USB, ponieważ może to 

spowodować uszkodzenie produktu i urządzenia.
▪ Należy pamiętać, że wszystkie akumulatory zaczynają ulegać degradacji po określonej liczbie 

cykli ładowania. Trzymanie urządzenia naładowanego do 100% pojemności baterii przez cały 
czas może spowodować szybsze zużycie baterii.

▪ Rzeczywista wydajność ładowania zależy od jakości źródła zasilania, zasilacza i urządzenia 
ładującego. Zasilanie urządzenia poprzez komputer lub adapter niższy niż QC3.0 może 
zmniejszyć prędkość ładowania.

WŁASNOŚĆ
Oferowana tutaj aplikacja do sterowania efektami świetlnymi Neo Motion™ za pomocą urządzenia 
mobilnego jest dostarczana przez zewnętrznego programistę i jest udostępniana użytkownikowi 
bezpłatnie za pośrednictwem sklepu Google Play lub Apple APP Store. Aplikacja LED Smart nie jest 
powiązana, połączona, kontrolowana ani własnością firmy X Rocker ani żadnej części grupy firm 
będących właścicielami marki X Rocker. Korzystanie z aplikacji jest dobrowolne, a decyzja o 
pobraniu i korzystaniu z aplikacji jest podejmowana w pełni na podstawie tej wiedzy i będzie Twoją 
własną decyzją o pobraniu, zainstalowaniu, udzieleniu uprawnień i użyciu aplikacji do sterowania 
oświetleniem Neo Motion od X Rocker.

UPRAWNIENIA
Aplikacja wymaga kilku uprawnień urządzenia mobilnego do prawidłowego działania. Te 
uprawnienia to (ale nie ograniczają się do); Telefon, kontakty, muzyka, odczyt i zapis, BT i Wi-Fi LAN. 
Użytkownik aplikacji po zainstalowaniu aplikacji i przyznaniu zewnętrznemu twórcy aplikacji i 
aplikacji dostępu do tych uprawnień robi to z pełną świadomością, że nie stanowi to w żaden sposób 
jakiejkolwiek umowy prawnej z X Rocker i jest to całkowicie niezależny związek pomiędzy 
Użytkownikiem a twórcą aplikacji będącej stroną trzecią.

WYDAJNOŚĆ
X Rocker nie gwarantuje użytkownikowi korzystającemu z tej aplikacji co do działania aplikacji. Aby 
zachować funkcjonalność, aplikacja będzie od czasu do czasu wymagać aktualizacji z 
odpowiedniego sklepu APP Store. X Rocker nie gwarantuje okresu ani trwałości działania aplikacji 
ani możliwości jej pobrania i sterowania oświetleniem. Z tego powodu wszystkie elementy 
korzystające z tej aplikacji mają także funkcję ręcznego sterowania Neo Motion.

GWARANCJA
Kontrola APP nad przedmiotem jest wyraźnie wyłączona z gwarancji na zakupiony przedmiot, a jeśli 
przedmiot nie działa z aplikacją, nie oznacza to, że przedmiot ma wadę lub jest wadliwy. Aplikacja 
jest obsługiwana przez X Rocker wyłącznie w celu dodania dodatkowej funkcjonalności, o której 
użytkownik może bezpłatnie decydować. Korzystanie z aplikacji Neo Motion nie jest obowiązkowe. 
Zwroty, refundacje lub roszczenia kierowane do producenta z powodu awarii aplikacji są nieważne i 
nie będą obsługiwane przez X Rocker.

DANE
X Rocker niniejszym oświadcza, że nie będzie gromadzić, przechowywać ani wykorzystywać 
żadnych danych od żadnego z Użytkowników Aplikacji ani żądać danych o Użytkownikach Aplikaz 
UK jest zarejestrowany w ICO we wszystkich kwestiach RODO objętych Ustawą o ochronie danych z 
2018 r. Wszelkie zezwolenia udzielone Osobie Trzeciej przez Użytkownika aplikacji odbywają się 
zgodnie z założeniem, że X Rocker jest podmiotem całkowicie niezależnym i niepowiązane z 
dostawcą aplikacji w celu gromadzenia danych i wykorzystywania tych danych. X Rocker nie jest w 
stanie zgłaszać żadnych roszczeń i/lub gwarancji w imieniu zewnętrznego dewelopera aplikacji i 
wykorzystania przez niego jakichkolwiek danych zebranych przez jego aplikację.

OBOWIĄZKI I PRAWA DO ROSZCZEŃ.
Pobierając i korzystając z aplikacji strony trzeciej do kontrolowania elementów Neo Motion, 
Użytkownik niniejszym zgadza się, że X Rocker nie ponosi żadnej odpowiedzialności za utratę funkcji, 
usług, danych, szkody lub jakiekolwiek inne roszczenia lub rzeczywiste wada stwierdzona lub 
powstała w wyniku korzystania z aplikacji na dowolnym urządzeniu mobilnym lub elektronicznym, 
takim jak telefon komórkowy, tablet i komputer. Niniejszym Użytkownik zgadza się, że zrzeka się 
wszelkich swoich praw do pociągnięcia X Rocker do odpowiedzialności za jakiekolwiek roszczenia 
lub zobowiązania wynikające z korzystania przez Użytkownika z Aplikacji.

INSTRUKCJA UŻYCIA

Aby włączyć funkcję ładowania bezprzewodowego, podłącz kabel USB ładowarki bezprzewodowej do 
adaptera QC 3.0 USB-A. (Adapter nie jest dołączony)
Gdy dioda LED portu USB zmieni kolor na czerwony, ładowarka jest włączona.

Aby ładować za pomocą funkcji ładowania bezprzewodowego:

1. Zdejmij etui ochronne i umieść ładowane urządzenie na podkładce ładującej.
Pamiętaj, że na niektórych urządzeniach może być konieczne włączenie ładowania 
bezprzewodowego w ustawieniach.

Gdy dioda LED portu USB zmieni kolor na niebieski, urządzenie rozpoczęło ładowanie 
bezprzewodowe.

2.

Aby ładować za pomocą funkcji kabla USB:
Upewnij się, że używasz kabla ładującego zgodnego z Twoim urządzeniem. Kabel nie jest 
dołączony. Podłącz kabel USB do portu USB, a drugi koniec kabla do urządzenia.

MINIMUM
5V/1A (1,000MA) 5-WATT - ZASILANIE USB TYPE-A

ZALECANA
BIURKOWA ŁADOWARKA BEZPRZEWODOWA 5V/2A (2,000MA) 10-WATT - ZASILANIE USB TYPE-A

WYMAGANIA DOTYCZĄCE ZASILANIA USB
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